
DERS BİLGİLERİ FORMU

Dersi Açan Fakülte/ Enstitü Fen-Edebiyat Fakültesi

Dersi Açan Bölüm/ Ana Bilim Dalı Türk Dili ve Edebiyatı

Dersin Kodu TDE 222

Dersin Adı Tarihi Türk Lehçeleri II (Karahalı)

Öğretim Dili Türkçe

Dersi Alan Programlar Türk Dili ve Edebiyatı Lisans Programı

Ders Türü Zorunlu

Dersin Seviyesi 2. sınıf

AKTS Kredisi 6

Ön Koşullar Yok

Dersin İçeriği

Bu derste, İslamî dönem Türk dillerinin en eskisi olan Karahanlı Türkçesinin ses, şekil ve 

sözdizimi özellikleri incelenecek, bu dönemi temsil eden eserler üzerinde okuma, çeviriyazı, 

anlama ve gramer çalışmaları yapılacaktır.

Dersin Amacı

Bu dersin amacı, Karahanlı Türkçesinin ses, şekil ve sözdizimi özelliklerini öğretmek, bu 

dönemi temsil eden eserler üzerinde okuma, çeviriyazı, anlama ve gramer çalışmaları 

yapmaktır.

Dersin Kazanımları

Öğrenciler, Karahanlı dönemi ve bu dönemde yazılan eserler hakkında bilgi sahibi olur, 

Karahanlıcanın fonetik ve morfolojik özelliklerini öğrenir, Karahanlı dönemi metinlerini 

okuyabilir ve kelimelerinin morfolojik tahlilini yapabilir.

Ders Kitabı ve/veya Kaynaklar 

1. HACİP, Yusuf Has; Kutadgu Bilig Tıpkıbasım II Fergana Nüshası, Ankara, TDK Yayınları, 1942. 

2. ARAT, Reşit Rahmeti; Kutadgu Bilig I Metin, Ankara, TDK Yayınları, 2007. 

3. ARAT, Reşit Rahmeti; Kutadgu Bilig II Çeviri, Ankara, TTK Yayınları, 1998.

Değerlendirme Ölçütleri Katkı payı

Devam 5%

Laboratuvar 0

Uygulama 0

Alan Çalışması 0

Ödev 20%

Sunum 0

Projeler 0

Seminer 0

Ara Sınavlar 35%

Quiz 0

Final 40%

Toplam 100

Ders Planı Tartışılacak/ İşlenecek Konular

1. Hafta Dersin tanıtılması

2. Hafta Karahanlı dönemi tarihi hakkında bilgi vermek

3. Hafta Karahanlı dönemi eserleri hakkında bilgi vermek

4. Hafta
Kutadgu Bilig okuması yapmak, transkripsiyon yapmak, günümüz Türkçesi'ne çevirmek ve 

morfolojik tahliller yapmak

5. Hafta
Kutadgu Bilig okuması yapmak, transkripsiyon yapmak, günümüz Türkçesi'ne çevirmek ve 

morfolojik tahliller yapmak

6. Hafta
Kutadgu Bilig okuması yapmak, transkripsiyon yapmak, günümüz Türkçesi'ne çevirmek ve 

morfolojik tahliller yapmak

7. Hafta
Kutadgu Bilig okuması yapmak, transkripsiyon yapmak, günümüz Türkçesi'ne çevirmek ve 

morfolojik tahliller yapmak

8. Hafta
Kutadgu Bilig okuması yapmak, transkripsiyon yapmak, günümüz Türkçesi'ne çevirmek ve 

morfolojik tahliller yapmak

9. Hafta
Kutadgu Bilig okuması yapmak, transkripsiyon yapmak, günümüz Türkçesi'ne çevirmek ve 

morfolojik tahliller yapmak

10. Hafta
Kutadgu Bilig okuması yapmak, transkripsiyon yapmak, günümüz Türkçesi'ne çevirmek ve 

morfolojik tahliller yapmak

11. Hafta
Kutadgu Bilig okuması yapmak, transkripsiyon yapmak, günümüz Türkçesi'ne çevirmek ve 

morfolojik tahliller yapmak

12. Hafta
Kutadgu Bilig okuması yapmak, transkripsiyon yapmak, günümüz Türkçesi'ne çevirmek ve 

morfolojik tahliller yapmak


